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Духовне життя дитини повноцінне лише тоді,
коли вона живе в світі казок, музики, фантазії,
творчості. Без цього вона — засушена квітка.
В.О. Сухомлинський

Дитяча бібліотека — соціокультурний інститут виховання і духовного розвитку особистості, який зобов’язаний забезпечувати дотримання прав дитини.

Безсумнівна цінність дитячої бібліотеки сьогодні полягає у ставленні до кожної дитини як до унікальної, неповторної особистості. Дитяча бібліотека з її матеріальними і духовними ресурсами є ідеальним середовищем для духовної підтримки сучасної дитини, надаючи кожному читачеві можливість у визначенні його особистісних перспектив в освіті, розвитку і культурі. Реалізація нашої професійної позиції полягає в усвідомленні самоцінності дитинства як важливого етапу в житті кожної людини, в бажанні зберегти тендітну душу дитини, допомогти їй у пізнанні світу і себе, в відкритті духовного досвіду дорослих для дитини з метою знаходження власних устремлінь до правди, добра і краси. Симон Соловейчик стверджував: «Дитина приходить в світ ні в чому не сумніваючись, приходить не знаючою, а довірливою істотою»1. Висока місія дитячої бібліотеки — у зміцненні віри дитини у справедливість, утвердженні в її свідомості позитивної картини світу. Культурний простір навколо дитини (школа, театри, будинки творчості, бібліотеки тощо. роз’єднані фрагментарно), нестійкий і сьогодні збіднений. Важливо відтворити і зберегти простір спілкування, в якому особливе місце займає бібліотека.

Протягом багатьох віків педагогічна думка вела науковий пошук шляхів і методів прилучення підростаючого покоління до світу книжкової культури з метою виховання цілісної гармонійно розвиненої особистості. Паралельно закладалась і педагогіка дитячого читання, система наукового знання про виховну спрямованість літератури для дітей і юнацтва.

Книжність, освіченість — характерні риси українців, починаючи з княжої доби Ольги, Володимира, Ярослава Мудрого, який започаткував при Софії Київській чи не першу на теренах Східної Європи книгозбірню. Саме вона поряд з іншими культурно-історичними пам’ятками епохи стала одним із символів української державності, важливим фактором духовної єдності народу, помітною об’єднуючою ланкою в процесах творення загальноєвропейського культурного простору, спадкоємницею культур Давньої Греції, Риму і Візантії.

Грамотність широких кіл українського народу засвідчена багатьма істориками. Цього не можна було б досягти без створеної нашим народом розвиненої системи освіти і книгозберігання. У княжих і бояр-ських палатах, монастирях і церквах, храмах, братських школах і акад.-міях концентрувались і зберігались літописи, церковні і світські твори, державні та юридичні документи, музичні записи. 

Педагогічні основи роботи з книгою серед дитячого населення зарод-жувалися вже у Давній Русі. Слово «педагогіка» грецького походження, у перекладі воно означає «дитинознавча майстерність», тобто супровід дитини в житті, її виховання. Згадаймо, що відомий «Изборник» Святослава (ХІ ст.) містить «Слово о чтении книг» — своєрідний гімн цьому творенню людського духу. Закінчується «Слово о чтении книг» порадами, як треба читати: «Читая всей душой и умом, вникай в прочитанное… смысл каждого слова внедри в глубину сердца своего». За велінням князя Володимира читанню вчили дітей 6–7 річного віку. Перші дані, що дійшли до нас, відносяться до кінця Х–ХІ ст. Ці дані ми знаходимо в «Сказание о Борисе и Глебе», де йдеться про інтерес до книг юних княжичів — синів Володимира Святославовича. Відомо про досвід педагогічної діяльності Єфросинії Полоцької (східнослов’янської просвітительки, що канонізована в святі) у ХІІ ст. у створеній нею біб-ліотеці. Вона ділила навчання на два цикли: у перші 2–3 роки приділяла увагу вмінню читати, рахувати, розповідати на пам’ять, або співати молитви, під час другого циклу навчала церковнослов’янській, грецькій, латинській мові, природознавству, риториці, медицині, історії. Окрім цього вона виховувала у своїх підопічних терпіння і утримання від пороків, чистоту душевну і тілесну. Навчала Є. Полоцька в своїй біб-ліотеці і красномовності, а найбільш здібних дітей — поетиці. У ХV ст. з’явилися книги, спеціально призначені для дитячого читання: «Азбука» І. Федорова, буквар, «Малий буквар», «Великий буквар» Каріона Істо-міна. Щотижневий журнал «Детское чтение для сердца и разума» (1785–1789 рр.) — уже самою назвою визначав своє завдання в тому, щоб розкрити перед починаючим читачем основи наукових знань (для розуму, інтелекту) і розвивати юну душу, серце духовно і естетично. На кінець XVIII ст., за свідченням дослідників, уже було біля 400 книг, адресованих дітям. 

Більше 100 років тому в нашій національній культурі виникли дитячі бібліотеки, що покликані турбуватися про просвітництво і духовне здоров’я дітей. Зокрема, Чернігівська, Київська ОДБ, що стала першою бібліотекою для дітей в Києві (її створила Д. Добра у 1909 р.), Центральна бібліотека ім. Т.Г. Шевченка для дітей — друга дитяча бібліотека в м. Києві, створена в 1919 році за клопотанням видатних діячів культури П. Г. Тичини, В. К. Магеровського, Г. Веслоухова, які вже тоді розуміли, що «…молоді держави, — як писав пізніше Андре Моруа, — повинні створювати бібліотеки і з метою розвитку національної самосвідомості своїх народів».

Практично немає жодної освіченої людини, яка б оминула дитячу, шкільну, районну, міську, університетську бібліотеку, не була її користувачем. Сьогодні це невичерпна скарбниця, життєдайне джерело, яке забезпечує невпинний духовний розвиток нашого суспільства, це та інфраструктура, на якій базується система освіти, естетичного та етичного виховання, наукової, технічної інформації, формується культурно-інформаційний простір країни, реалізуються права громадян на всебічний розвиток особистості, гарантовані Конституцією України. У своїй діяльності бібліотеки для дітей виходять з принципових положень захисту дитинства, відповідно до яких суспільство і держава виявляють особливу турботу про дітей. Це міжнародні документи, зокрема Конвенція ООН «Права дитини», Закони України «Про бібліотеки і бібліотечну справу», «Про охорону дитинства», «Про позашкільну освіту», «Про освіту», «Про культуру», «Про мови». Закон України «Про культуру» утверджує бібліотеку як суб’єкт діяльності у сфері культури, основними завданнями якого є надання можливості громадянам вільно користуватися суспільними бібліотечними фондами з метою систематичного підвищення культури суспільства, його інтелектуального потенціалу.

Надзвичайно важливий для нас документ ІФЛА «Руководство для детских библиотек» по суті є спробою намалювати «портрет» сучасної бібліотеки для дітей, її майбутнього. 
В Україні склалася система позашкільних закладів, що працюють з дітьми, для яких навчальні заклади готують спеціалістів. Створення самостійної мережі спеціалізованих бібліотек для дітей є великим позитивним досягненням України, аналогів якої немає навіть в багатьох країнах Європи, про що не раз засвідчують бібліотекарі, освітяни таких зарубіжних держав, як Франція, Італія, США, Англія та ін., які час від часу знайомляться з дитячими бібліотеками в Україні. Лише в наш час такі розвинуті країни як Данія, Франція, Норвегія та ін. створюють їх. Бібліотека для дітей, враховуючи специфіку дитинства, може стати і стає центром спілкування та самоосвіти особистості, причому функція спілкування на основі читацьких і інших інтересів є для дітей тепер однією із основних, бо саме в бібліотеці для дітей вони знаходять «теплий дім», неформальні відносини з дорослою людиною — бібліотекарем. Досвід вітчизняних і зарубіжних спеціалістів (зокрема Росії) дозволяє стверджувати, що діяльність дитячих бібліотек має яскра-во виражену педагогічну спрямованість. Про це свідчать праці Л. І. Белень-кої, В. І. Черніченко, Т. Д. Полозової, І. І. Тихомирової, Г. О. Іванової, А. С. Кобзаренко, В. І. Медвєдевої, Л. О. Озарчук, Г. І. Погребняк. 

Технологічні та соціально-психологічні аспекти професійно-педагогічної діяльності дитячого бібліотекаря були б неповними, якби ми не враховували досвід зарубіжних колег. Коротко про історію створення бібліотек для дітей в Німеччині. Перша німецька дитяча бібліотека була відкрита у 1906 р. в Маннхаймі, а до 1930 р. існувало вже біля 30% дитячих бібліотек. Характер вони носили педагогічний, захищали дітей від аморальної бульварної літератури. Завданням дитячих бібліотек було також виховання усвідомленого читання з насолодою. Не розвагою повинно було служити читання книжок, а здоровому розвитку осо-бистості. Незважаючи на педагогічний характер, дитячі бібліотеки були улюбленими і популярними, перш за все, у дітей з нижчих верств населення, адже вони пропонували тепло, світло, увагу і бесіди у при-ємній атмосфері. Загалом педагогічна схема збереглась, але вже після 1945 р. з вільним доступом до фондів (найкращими зразками була створена американцями дитяча бібліотека на згадку про Америку у Берліні (1955) і абонемент для дітей і молоді Міжнародної юнацької бібліотеки у Мюнхені), розширився асортимент ресурсів. Починаючи з 70-х років і дитячі бібліотеки розширюють свої функції до медіатек, пропонують нову літературу за допомогою електронних засобів інформації, а також ігрові матеріали. Є всілякі спроби урізноманітнити і розстановку літератури (у скриньках, стосах). Заходи виграють від фантазії і турбулентності, і без всякого регламенту. І в зв’язку з цим з’являються проблеми: програма таких вільних бібліотек ненадійна, лічені кроки відділяють її від хаосу, безладдя. Абсолютно відкрита форма бібліотек загрожує стати тягарем. Дитячі бібліотеки протистоять моральному навантаженню, яке виникає від сильних перенавантажень у навчанні, що впливають на дітей в школі, і тому у бібліотеках сьогодні застосовується змішана форма: поруч з турбулентними зонами існують спокійні з робочими місцями. До цього слід додати, що за винятком окремих бібліотек, зазвичай в одному і тому ж приміщенні знаходяться відділи для дорослих і відділ для дітей. Звичайно, такі бібліотеки потребують ретельно розпланованих і придатних будівель. 

У США права дитини на бібліотечне обслуговування були усвідомлені також більше, як 100 років тому. Резюме «Досягнення загальної дитячої і юнацької грамотності через бібліотеки» було затверджено в 1997 р. в якості основного рішення ІІ конференції в Білому домі щодо бібліотечного і інформаційного обслуговування і передбачало розгляд і розробку майбутнього національного законодавства, покращення обслуговування дітей і юнацтва в шкільних і публічних бібліотеках: зокрема, введення в дію законодавчих документів щодо обслуговування дітей і юнацтва в публічних бібліотеках, які б включали: надання субсидій (грантів) для обслуговування дітей; фінансування проектів з освіти батьків для бібліотек і організацій, що займаються обслуговуванням дітей з раннього віку; фінансування спільної роботи з дитячими садками та іншими орга-нізаціями дошкільного виховання, надаючи їм відповідні фонди і програми навчання з використання ресурсів бібліотеки; створення федеральних законів, що забезпечують фінансування і розвиток спільних програм шкільних і публічних бібліотек для всебічного бібліотечного обслуго-вування дітей і юнацтва; затвердження і фінансування національних досліджень для того, щоб отримати відповідні документи і оцінити ситуацію розвитку інформаційної грамотності дітей і юнацтва. 
При визначенні завдань своєї діяльності ми сьогодні виходимо з розуміння потреб дітей, а також цілей і завдань їх освіти і виховання. Дитячі і шкільні бібліотеки України намагаються вирішити наступні педагогічні завдання:

· забезпечення науково-обґрунтованої взаємодії дітей і підлітків з книгою, пробудження і розвиток інтересу до читання, використання книги та інших джерел інформації з метою освіти і виховання;

· сприяння читацькому розвитку і доступу до об’єктивної і всебічної інформації;

· розвиток і формування особистісно значимих мотивів звернення до літератури, потреби в читанні, самоосвіті;

· виховання літературного смаку, естетичного сприйняття творів літератури і мистецтва;

· формування бібліотечно-інформаційної культури юного читача і його творчих здібностей;

· виховання культури спілкування;

· розвиток рекреаційного і реабілітаційного потенціалу бібліотек; здійснення педагогічної просвіти батьків у галузі дитячої літератури і дитячого читання.

Для виконання цих завдань бібліотеки використовують сучасні технології в бібліотечно-інформаційній діяльності. В сучасних умовах складається новий образ дитячої бібліотеки і дитячого бібліотекаря. Президент Асоціації дитячих бібліотекарів Росії О. П. Капишникова від-значає: «Сучасна дитяча бібліотека — це центр дитячої книги і дитячого читання, центр спілкування і дозвілля, центр розвитку інтелектуальних і творчих здібностей дітей, це унікальний інформаційний простір і комфортне середовище для дитини, грати, читати, це місце, де дітям затишно і цікаво разом з книгою і бібліотекарем». 

І тут на перший план виступає педагогічне начало у формуванні запитів, інтересів дітей (і саме цим — цілеспрямованим впливом на характер і зміст читання, відрізняється бібліотека для дітей від бібліотек для дорослих, де задовольняються запити дорослих користувачів).

Дитяче читання включає відомий у бібліотечній практиці, так званий, елемент керівництва читанням — істотна частина педагогічного процесу і систематичного цілеспрямованого впливу на зміст і характер читання, на вибір літератури та засвоєння прочитаного. В умовах тоталітарного режиму керівництво читанням набувало спотвореного характеру. Нині воно ґрунтується на досягненнях педагогіки, соціальної психології тощо (в історію цього питання внесли значний вклад Х. Алчевська, М. Рубакін, Л. Биховський та ін.). Вважається, що саме в цьому виді діяльності комунікативна функція бібліотекаря виявляється найбільш повно. З приводу обґрунтованості введення терміну «керівництво читанням» у бібліотекознавчій літературі до цього часу ведуться дискусії. Одні вчені розглядають «керівництво читанням» як управління процесом читання дітей  залежно від їхнього віку і рівня розвитку, інші — як тиск на волю читача. На наш погляд, не має бути абсолютизації ні того, ні іншого. Своєчасна допомога бібліотекаря як педагога, кваліфікованого спеціаліста, компетентного в питаннях літератури повинна базуватися на знанні основ гуманістичної педагогіки і психології, вивченні особистості читача-дитини, особливостей її розвитку, спрямованості читацьких інтересів при абсолютному виключенні тиску. Переконлива в цьому позиція російського вченого Ю.М. Столярова, і ми, практики, її повністю підтримуємо: дилеми, хто і ким керує, просто не існує. На практиці мають місце взаємні зв’язки між рівноправними елементами єдиної системи, кожен з яких виконує свою специфічну функцію. Але саме від бібліотекаря залежить успіх діяльності бібліотеки.
Входження України в інформаційне суспільство обумовило відповідну парадигму в діяльності не лише бібліотек, а й соціальних інститутів, освітніх закладів. Традиційне слово «читання» почало замінюватися словом «інформація». Колишня стратегія бібліотеки, спрямована на вдосконалення читацької діяльності, на виховання культури читання, почала повертатися в бік формування інформаційної культури користувачів. Термін «читання» почав поступово зникати із професійної лексики багатьох бібліотекарів, але разом з тим суспільство почало усвідомлювати небезпеку духовної деградації важливість читання як незмінної цінності культури в кінці XX ст. Започаткована в Росії акція «Чтение», Конгрес з захисту читання, проведений за сприяння Міністерства РФ з друку, Міністерства освіти і Міністерства культури РФ, Національні програми читання в Росії, Казахстані показали, що суспільство вважає читання важливим елементом культури, інструментом підвищення інтелектуального і духовного потенціалу нації, творчої і соціальної активності людей, що читання потребує підтримки і захисту. Таким чином дана проблема поставлена в один ряд з найважливішими пріоритетними завданнями забезпечення безпеки країни, збереження і розвитку національної культури в більшості розвинутих країн. Російськими дослідниками в галузі читання Н. Запєкіною, О. Ста-ровойтовою доведено, що знання, отримані із наукового тексту думаючим читачем, — це вже нові знання, трансформовані і асоційовані з його власними питаннями та інтересами: відбувається не просто сприйняття чужого, а й генерування свого. Цей висновок співпадає з відомим висловом російського вченого, книгознавця, бібліографа М. Рубакіна: «Читання — це творення власних думок за допомогою думок інших», який одним з перших досліджував питання читання на початку ХХ ст.
Отже, і ми вправі висловити гіпотезу про розділення понять «інформація» і «читання». Навчити дітей шукати і знаходити певну інформацію не важко — це технологічна операція. Читання ж — духовна діяльність. Перетворення читання на засіб, а бібліотеки — на центр інформації знищує духовну складову першого і виховну другого. Бо великі духовні скарби, що зберігаються в бібліотеках, заморожуються або реалізуються на рівні дайджестів. Роблячи ставку на інформаційну діяльність, бібліотека зрощує споживача, а не творця. Керівництво читанням має оберігати дітей від читання творів, шкідливих за своїм змістом. Тематика таких творів у різних країнах і народів визначається, приблизно однаково. Це література, що пропагує насилля, тероризму, суїцид тощо. В оцінці подібного читання думки, як правило, єдині — воно є дійсно небезпечним інструментом, що може зашкодити не лише окремій особистості, а й суспільству в цілому. Спроби боротьби з подібним небезпечним читанням залишаються достатньо дискусійними. Однак можна відзначити, що поступово коло країн, що здійснюють фільтрацію інформації в електронних мережах, сьогодні розширюється. «Читання як небезпечний інструмент» звучить дещо тенденційно, однак саме цю проблему обговорювали наші колеги по FAIFE у квітні 2007 р. на семінарі в Астані (Казахстан).

Сьогодні поступово впроваджується плюралізм у спілкуванні з читачами. Однак було б помилкою думати, що читач повсемісно виріс у своїх духовних прагненнях і випередив бібліотекарів. Тому питання пропаганди читання є риторичним. Втім, найкраще пропагувати читання цікавими книжками. «Я задоволений проектом «Міні-диво», коли мільйон шістсот тисяч примірників розійшлися по всій країні, й українські діти могли прочитати найкращі здобутки нашого видавництва. Власне саме такими проектами, доступом до гарних книжок ( за змістом, мовою, оформленням) можна привабити читача — юного читача, адже любов до читання формується змалку. Я вважаю, що батьки обов’язково мають читати на ніч дітям книжки, щоб виробилася ця найкраща в світі звичка — читати на ніч. Хочете, щоб читали, — видавайте кращі книжки», — говорить Іван Малкович.
Неоднорідність читацької аудиторії, низька культура читання не дозволяє відмовитись від бібліотечного впливу на читання, але впливу розумного, творчого, побудованого на взаємоповазі, співробітництві. У систему такого впливу вписується рекомендаційна бібліографія, роль якої посилюється. Це логічно, особливо в ситуаціях, зв’язаних з реко-мендацією книги, її відбором і оцінкою, з організацією міжчитацького спілкування. Треба брати до уваги психологію педагогів, опікунів, керівників читанням в першу чергу — психологію дитини. Не ставитися до цього питання вузько. Дитина — не об’єкт для педагогічних мА-ніпуляцій, за нею треба визнати право на самовизначення. 
Розуміння розвиваючої дії читання для молодого покоління, у першу чергу, можливо тільки при одночасній увазі до механізмів розвитку зростаючої людини і до змісту читання, тобто до аналізу виховних можливостей літератури, яка «споживається», до її естетичної природи, до ідейно-художнього змісту. Бібліотекарі, педагоги, батьки намагаються окреслити простір читання дітей, керуючись правом юної особистості на свій вибір. Але головна відмінність Дитячого читання як вид життєдіяльності і форми відносин з книжковою культурою нації, людства має принципову відмінність від читання інших вікових груп. Причина тому — об’єктивні закономірності вікового, фізіологічного, психічного формування і розвитку дитини, поступального процесу пізнання нею реальності, її духовного, інтелектуального становлення. Як доводить педагогіка, установка дорослої і дитячої спільнот на читання, психологія, соціологія, внутрішньо і психологічно різняться. У дитячому читанні дорослі бачать засіб духовного, чуттєвого, інтелектуального формування дитини як спосіб включення її в навколишню реальність, мову, світ зовнішніх і внутрішніх законів держави, суспільства, народу. У психології книг, як і людей, можна визначити 3 компоненти: інтелектуальну, емоційну, вольову, іншими словами «рассуждающую, чувствующую и действующую». Отже, книги можуть бути поділені на три основні категорії: науково-філософські, емоційно-естетичні, практичні, сенс яких — у діяннях. В уяві ж дітей — література, що бажана для читання і нормативно пов’язана з оволодінням шкільних знань. Тому одне з найскладніших завдань проблема визначення дорослими цілісного «ядра» кола читання в дитинстві. Як свідчать практики, оптимістична цифра читаності —від 26 до 33 книг на рік. Причому кількість прочитаних книг до 14 років зменшується. У пізньому отроцтві інтелектуальне життя повертає дитину до більш активного споживання творів інших видів мистецтва, культури, у тому числі і масових. Кількість книг, у колі яких обертається читач до юнацького віку — 400. Твори, що потрапили в коло читання, створюють підґрунтя, яке формує ставлення юної людини до книжкової культури як джерела саморозвитку, його літературний смак, робить його або читачем, або споживачем інформації. 

Сьогодні, коли в обслуговуванні акценти переносяться з управління на самоуправління, поглиблення інформованості читачів, вчорашній «керівник читанням» часто намагається залишитись за кадром. Багато об’єднань на перший погляд розвиваються самі по собі, стратегію їх роботи визначає рада клубу, дискусію веде професіонал. Але за зовнішньою непричетністю бібліотекаря стоїть велика організаційно-змістовна робота: підбір інформаційних «досьє» для членів клубу, оформлення приміщення, реклама і арбітраж, консультаційна допомога. І тут на перший план виступає бібліотекар, місія якого унікальна. Він є не тільки організатором дитячого читання, але і одним з експертів оцінки якості сучасної дитячої літератури та інформаційної продукції для дітей і підлітків. Плюралізм, зіткнення позицій, поглядів, думок збільшує роль оціночного начала в роботі бібліотекаря, що зайнятий обслуговуванням. Нерідко він в очах читача стає експертом у виробленні власного ставлення до наукової, художньої інформації, позитивних і негативних боків, фактів, подій, явищ. Бібліотекар при цьому є не лише провідником інформації. На перший план виходять його особисті якості, створювана атмосфера довірливості, особливе духовне середовище, поза яким діалог з читачем стає формальністю. «Современная помощь библиотекаря как педагога, квалифицированного специалиста, более компетентного в вопросах литературы менее подготовленному человеку, базируется на знании основ гуманистической педагогики и психологи, изучении личности читателя-ребенка, особенностей его возраста, направленности читательских интересов при абсолютном исключении давления и насилия» (В. І. Черниченко).
Бібліотекар повинен навчатися постійно. Знання дитячих книг може конкретизувати розмову про читання з дітьми. Тільки бібліотекар, що читає, може зробити читаючою і дитину. Слід зміцнювати в собі якості, без яких не може виживати організм, що розвивається: духовність, справедливість, доброзичливість, повага до своєї праці і праці інших. Без таких якостей не можна говорити про загальну культуру бібліотекаря. Від них залежить, якою буде бібліотека. До справи потрібно ставитися так, як до улюбленої :людини — все в ній дороге. Оцінюючи роль бібліотекарів, російський вчений Д. Лихачов у середині 90-х років назвав їх «останніми святими на Русі». Доречно тут буде привести ціннісні компоненти випробувань на посаду вчителя в Японії. Учитель — зразковий член суспільства, людина широкої культури, її дії послідовні і надійні, вона має здібності до особистісного і соціального спілкування, здатна розглянути різні точки зору, різні ціннісні шкали, здатна до самоорганізації і саморозвитку, має зразкову самосвідомість і успішно виконує свої обов’язки. Досконало володіє своїм предметом, управлінськими, адапційними здібностями, реагує на зміни в суспільстві (постійно підвищує свою кваліфікацію, завжди готова до самоосвіти, вільно і творчо працює з новими навчальними матеріалами, що супроводжують зміни в суспільстві), здійснює професійну діяльність з любов’ю до учня, усвідомлює важливість своєї місії, володіє комунікативними здібностями. Що ж до бібліотекарів, то в Японії, як і в інших країнах далекого зарубіжжя, статус і рівень їх значно вищий, ніж українських колег, колег близького зарубіжжя.
Для створення дружнього середовища дітям дуже важливе  ставлення до них персоналу бібліотеки. Чи мають питання дітей таку ж увагу і повагу, як і питання дорослих? Чи заохочують бібліотекарі дитячу цікавість і прагнення досвіду? Чи дійсно працівники бібліотеки хочуть взаємодіяти з дітьми? Чи є все це у бібліотеках для дітей? І сучасний дитячий бібліотекар — це впевнений в собі професіонал, націлений на співтворчість з читачем, ерудит, гарний співбесідник, вмілий наставник, «людина з відкритою душею і добрим серцем». Для бібліотекаря-професіонала характерно багато напрямків діяльності: прилучення дітей до книжкової культури, різних видів мистецтв, формування кола читання відповідно до вікових потреб дітей, реалізація програм розвиваючого читання, виховання почуттів і розвиток літературно-художньої творчості та ін. Співтворчість бібліотекаря та юного читача — ще один важливіший аспект у вирішенні проблеми самовираження зростаючої особистості. Найбільш ефективно і плідно вона реалізується у великих громадських акціях, в яких беруть участь діти. Наприклад, у ході традиційного фестивалю «Книгоманія» у рамках Львівського форуму книговидавців, програмою передбачено участь підлітків-читачів у презентації своєї бібліотеки і бібліотекарів. Така довіра до дітей з боку дорослих, включення їх в серйозну діяльність формує в зростаючій особистості впевненість в собі і своїх здібностях. Без сумніву, цей фактор є найважливішим для повноцінного розвитку людини, самореалізації особистості.

Бібліотеки служать не лише народам, державам, вони служать вселюдській цивілізації і усвідомлення цього повинно ввійти в нашу корпоративну свідомість. Вивчення діяльності бібліотек України для дітей свідчить про те, що значною мірою їхня діяльність зосереджується на таких напрямках, як знання і розуміння загальнолюдських цінностей, повага до матері, духовне відродження дітей, історія України, її культура, національні традиції, видатні люди. Орієнтації нашої держави на входження до Європейського Співтовариства означає, зокрема, визнання європейських стандартів у галузі культури. Зокрема, ми маємо відродити інтерес до національної спадщини, доносячи до юних усвідомлення, що нігілістичне ставлення до материзни є ганебним явищем, що засуджується в усьому світі. Діти повинні знати, що кожен народ Європейської Спільноти має розвинену історичну пам’ять, опорою якої є пам’ятки національної культури, рідна мова, до яких ставляться як до священних реліквій, в яких упредмечено труд, світогляд, почування предків. Європейська спільнота символічно позначається сузір’ям, в якому кожна зірка — це народ, що входить до співтовариства. І дуже важливо, щоб вступаючи до спільноти, ми світили власним світлом, а не позиченим у сусідів. Досить зберегти, не дати погаснути тому світлу культури, яку створив наш народ, щоб почуватися нарівні з іншими народами. Симптоматично, що найвидатніші українці ХХ ст., які здобули світову славу, — авіаконструктор І. Сікорський, творець перших у світі багатомоторних літаків і вертольотів, кінорежисер О. Довженко, єдиний, за свідченням Чарлі Чапліна, поет кіно, знаменитий учений В. Вернадський, основоположник геохімії, біогеохімії, радіогеології, який збагатив науку глибокими ідеями, С. Корольов, творець космічних кораблів, які вперше вивели людину в космос, славетні педагоги А. Макаренко і В. Сухо-млинський, — усі вони були творцями добра і першопрохідцями, що зробили гідний внесок у технічний і духовний прогрес людства, цивілізації. Ми не маємо права це забувати.

Педагогіка знає багато засобів патріотичного виховання молоді для того, щоб у дорослому віці люди не зреклися материнського гнізда й були добрими дітьми України. Десятиліттями нас учили знати й любити піраміди Єгипту, храми стародавньої Греції, сім див світу і ще багато чого високого, але далекого й чужого. А свого близького, рідного не помічали, критикували, а то й руйнували. Отже, одним із практичних засобів пізнання своєї малої Батьківщини є краєзнавство. У своїй роботі з виховання справжнього, не декларативного патріотизму, національної самосвідомості ми спираємось на ознайомлення дітей з історією нашої держави, допомагаємо усвідомити, що сьогоднішня держава Україна є правонаступницею тих держав, що існували на цій території до неї: Київської Русі, Галицько-Волинського князівства, Української Народної Республіки, які перед світом заявили про себе як вільні держави. Широкою популярністю у читачів молодших класів та шкільних вчителів користуються уроки народознавства, заняття у народознавчих гуртках. Ґрунтуючись на народній естетиці, ці заходи передбачають формування у дітей ґречної поведінки, привабливого стилю життя, доброзичливого ставлення до людей, уміння власноручно вишивати одяг, готувати смачну їжу за народними рецептами тощо. Оволодіваючи серцем і розумом дітей, народна естетика пробуджує в них внутрішні сили, надихає на добрі справи, стверджує любов, віру і надію як найважливіші складові духовності. Японці кажуть, що у своєму прогресі завдячують системі естетичного виховання: дитина, що змалку звикла до краси, ніколи не буде робити негарних вчинків. Оскільки зникли дитячі об’єднання, що існували раніше на безоплатній основі, маємо і надалі   використовувати форми, що стимулюють міжособистісне спілкування школярів, розвиток їх художньо-творчих здібностей. Зокрема це тижні і дні музики, образотворчого мистецтва, зустрічі з художниками, композиторами, виконавцями, конкурси юних талантів, виставки дитячих робіт «Кожна дитина приходить у світ з божою іскрою в душі — талантом», лейтмотив яких — знайти краще, що є в дитині і розвивати це.

Доступність інформації — принцип відкритого суспільства. Але це не означає, що бібліотекарі не повинні пам’ятати про те, що є суспільства, які творять цивілізацію, а є й такі, що руйнують її. У перших — бібліотеки будують плекають, у других навпаки — будуть занедбані. Тож і вектором нашої ідеології є захист природи культури, цивілізації, а значить — і майбутнього. Це надає нам гуманістичного пафосу. Ми повинні цілеспрямовано доносити до свідомості наших читачів позитивні моральні цінності і через глобальні акції, з метою зосередження уваги людства на питаннях культурної різноманітності, та на сприяння толерантності, солідарності, діалогу, співробітництву. Отже, маємо шукати нових акцентів, створювати глобальний інформаційний простір, а у користувачів — адекватний образ світу і одночасно трепетно повторювати біблійні істини.

Перебуваючи у постійному пошуку нових нетрадиційних форм роботи з читачами, дитяча бібліотека тим самим стимулює внутрішні сили особистості дитини для самовиховання, забезпечуючи її всебічний розвиток, і таким чином створюється сучасний імідж дитячої бібліотеки, кінцевою метою якого є формування позитивного ставлення до бібліотеки, привернення уваги до її ролі і значимості. Хоча перший читацький досвід — це не єдиний зміст духовної самосвідомості, він багато в чому визначає подальше життя дитини. Перша зустріч з бібліотекою. Як багато залежить від неї в житті маленького громадянина. Що залишиться від неї в душі? Відчуття радості і світла, чи бажання обійти цей будинок стороною? Задаючи це питання, ми сьогодні роботу з читачами в наших бібліотеках розпочинаємо задовго до 7-ми років (у багатьох бібліотеках діють програми «Мої перші кроки в бібліотеці»). Працюючи з дошкільниками, бібліотекарі стикаються з тим, що батьки часто не усвідомлюють необхідність записати своє чадо в бібліотеку. Тому вся наша діяльність спрямована на те, щоб у громадянській свідомості утвердився погляд на дитячу бібліотеку, як на серйозну школу раннього розвитку. Вчені вважають, що саме в ці роки людина спроможна засвоїти стільки інформації, скільки потім за весь інший відпущений їй долею час. І природно, що ми, бібліотекарі, шукаємо відповідь на питання: яку допомогу ми можемо надати малюкам і їх батькам у такому стрімкому розвитку? Що дитина відчує, вперше прийшовши до бібліотеки? Ми задаємо собі це питання і розуміємо сьогодні, що в наших бібліотеках треба посилювати роботу з дітьми від 0 до 7 років. Пріоритети слід віддати тому, що ми називаємо «критичними роками» — 2 періоди: від народження до 5 років і від 10 до 14 років. Ці періоди тісно пов’язані один з одним і відбиваються на причинності і результатах розвитку, також мають впливові соціальні наслідки (вік від 6 до 9 можна розглядати як «винагороду» за напрацьований дитиною досвід в минулі роки. Все, що відбувається, або не відбувається під час перших 5 років значною мірою визначає долю дитини на все життя. Ці можливості розвитку або втрачаються, або використовуються. Представляється, що дотик, бесіда і читання дитині є найбільш ефективним імпульсом для її подальшого розвитку, і ще на першому році життя книги повинні стати частиною досвіду кожного малюка. Починаючи з колискових і віршів.
Дитяча бібліотека — соціальний інститут виховання і духовного розвитку особистості, який зобов’язаний забезпечити дотримання прав дитини на творчість, тобто вільний особистий прояв і на показ його результатів. Бібліотекарі несуть відповідальність перед суспільством за забезпечення дітей всіх вікових категорій літературою, що спонукає до творчості. «Сьогодні, коли інформаційні технології чимраз активніше продукують все привабливіші образи — кліше… найефективніший метод виховання особистості — творчість» (з матеріалів Львівського міжнародного дитячого фестивалю, квітень 2011 р.). Родова функція дитячої бібліотеки — сприяти читацькому розвитку і читання, розглядається як особливий вид творчості. Бібліотека для дітей здатна стати місцем колективної та індивідуальної творчості. Діти-читачі беруть участь у роботі аматорських об’єднань, драматичних, літературних, художньо-прикладних. І хоча багато хто дивиться на бібліотеку для дітей як на підсобну установу сфери освіти (звичайно, в такій якості у нас є перспективи), але ми прагнемо бути «місцем розвитку здібностей», «джерелом своєї особистої творчості, своїх пріоритетів». Думаємо, що наш тип установи надалі і зараз повинен заявляти про себе як про інститут дитячого читання, показавши суспільству значимість фундаменту літературного розвитку читання й емоційну динаміку. Дитяча бібліотека сьогодні заявляє про себе як про банк творчих знахідок і відкриттів у слові, малюнку, що стає уже позитивною соціальною практикою. На основі літературних тестів діти створюють художні образи, збагачуючи свій внутрішній світ. Слідуючи цим установкам, бібліотеки для дітей визначають основні завдання: вивчення потреб різних груп читачів у творчій діяльності і можливість бібліотеки в активізації цього процесу, створення умов для самореалізації читачів, стимулювання творчої діяльності на основі пріоритетності літератури. Таким чином, як і раніше ці завдання діяльності бібліотеки для дітей актуалізуються. Адже саме дитяча бібліотека є одним з небагатьох доступних кожному безоплатних закладів, що в своїй практичній діяльності керується принципом: кожна дитина по-своєму талановита, з кожної може вирости творча особистість. Цьому значною мірою сприяє творча робота читацьких об’єднань, гуртків, лялькових театрів, родинних світлиць.
Зростання соціальної ролі бібліотек ми вбачаємо і в тій ролі, яку вони відіграють влітку у змістовному проведенні дозвілля дітей. Сучасні умови, комерціалізація привели переважну більшість сімей до різкого спаду життєвого рівня, тому не випадково, що діяльність дитячої бібліотеки сьогодні повинна бути спрямована на цю проблему. Структура вільного часу підлітка різноманітна. Вчені налічують від 150 до 500 занять та способів проведення часу. В. Сухомлинський велику роль у заповненні годин дозвілля приділяв читанню, яке захоплює розум і серце, пробуджує роздуми про світ і про самого себе, примушує підлітків бачити себе і думати про особисте майбутнє. Нема такого читання — людині загрожує духовна спустошеність. Науковець Л. Фоміна вважає, що у підлітковому віці дітям необхідно давати можливість читати багато і різного, розширювати їх потяг до складних, часто важких за змістом книг. Тому що їм потрібно збагачувати свій світогляд і навчитися використовувати сили для нових і більш складних завдань, адже лише в процесі їх вирішення формується особистість з масштабним мисленням. Бібліотекознавець Д. Стійна вважає, що цікавій організації дозвілля читачів можуть сприяти лекції, тематичні огляди, читацькі дискусії, диспути, заняття клубів за інтересами, літературні вітальні. Додамо, що цікавим тут для нас є і зарубіжний досвід, узагальнений НБУ для дітей. Специфіка роботи бібліотек для дітей з організації дозвілля в Україні має полягати і в тому, щоб не тільки формувати культуру читання як одного з видів діяльності у сфері дозвілля, а й брати участь в організації розумного використання вільного часу. Читач-підліток із задоволенням відвідує бібліотеку, якщо він не тільки отримає тут книжку, а й зустріне однодумців у сфері своїх захоплень. Це зобов’язує бібліотеки шукати не властиві раніше їм форми послуг читачам. Знання нетрадиційних форм бібліотечного обслуго-вування полягає в тому, що вони сприяють неформальному спілкуванню дітей у вільний від навчання час, формують стосунки бібліотекаря і читача. Завдання урізноманітнити форми організації дозвілля дітей в бібліотеці співпадає з бажанням самих читачів, «…адже різноманітність використаних форм, їх новизна, незвичність викликають у дітей бажання виявити свою особистість, знання, начитаність, кмітливість, фантазію, розкрити творчі нахили і здібності», — пише науковець Т.О. Долбенко. 
Давно відомо, що читання сприяє подоланню дискомфортного стану особистості. Суть бібліотерапевтичної методики заключається в керів-ництві читанням дітей-інвалідів, дітей-сиріт, дітей з малозабезпечених сімей, дітей з сімей біженців та ін. Уже відома практика роботи бібліотек в цьому напрямку дозволяє говорити про бібліотерапію як про лікування всіма бібліотечними засобами. «Реалізація міжособистісного спілкування на бібліотечних заходах може дати можливість здійснити соціально-психологічний захист особистості дитини, її адаптації до різних умов життєдіяльності. Соціологи сьогодні стверджують, що наші діти перебувають у «зоні ризику». Нинішні соціально-економічні умови формують нову психологію дітей, яка багато в чому суперечлива. Допомогти дитині знайти вихід із скрутної ситуації, не робити нерозважливих вчинків, боротися з поганими звичками, сприяти реабілітації, так званих, «важких» підлітків — ці питання теж входять в коло тем, з якими працюють у бібліотеці. В Центральній Європі достатньо велику історію має робота з такими дітьми через проекти. Оскільки вважається, що шкільна освіта достатньо консервативна і являє собою не що інше, як «збір і відтворення фактів», то воно не дає можливості сприймати і аналізувати, щось нове, непередбачуване. Саме цьому і необхідне існування різних загальноосвітніх проектів, програм багатьох установ. Подібні освітні програми покликані розвивати міжособистісне спілкування з аудиторією, змінити позицію пасивного споглядача на позицію активного учасника, отримувати нові ідеї від аудиторії, давати можливість дітям демонструвати свою творчу активність, збільшити кількість учасників пропонуючи нові діяльності, зробити випадкових глядачів своєю постійною аудиторією. Але освітні проекти повинні знаходити нові форми посередництва — не бесіди, лекції і тому подібне — тобто методи, схожі на шкільні, що широко використовувались в попередні часи, а нові форми, методи активного навчання.

Чим багатший внутрішній світ людини, тим більше можливостей формування його високої інформаційної культури особистості, яка органічно пов’язана з особливостями інтелектуального розвитку. Без належного рівня інформаційної культури як суспільства в цілому, так і окремої особистості зокрема, неможливі успіхи автоматизації бібліотечних ресурсів. Навіть найдосконаліша система інформації не буде ефективною, якщо її споживачі не виявлятимуть до неї цікавості і не вмітимуть нею користуватися. Тому особливої уваги сьогодні потребує культура читання. Назріло питання введення в шкільну програму предмета «Основи інформаційної культури». Не говоримо вже про відповідний факультатив, адже багато дорослих, а не лише дітей, як свідчать науковці і практики, не володіють системою пошуку, відбору, використання інформації. Бібліотекарі мають системно навчати молоде покоління основам інформаційної культури, умінню ефективного пошуку і створенню нової інформації, формувати розуміння її ролі в житті суспільства, а також знання інформаційних ресурсів. Що стосується загальноосвітньої школи, то вона повинна давати учням загальні уявлення про інформаційний потенціал суспільства і формувати в них початкові навички самостійного інформаційного пошуку, роботи з документами і комп’ютерною технікою. Ставлення бібліотекарів до нових інформаційних пропозицій, зокрема, до широких можливостей Інтернету, що є найбільш асимільованою у бібліотечну справу електронною мережею, ґрунтується на головній нашій меті: оволодіти універсальними засобами для забезпечення користувачів вільним доступом до інформації та її джерел. Але на відміну від інших фахівців інформаційної сфери, бібліотекарі не обмежуються у пошуку інформації лише електронними мережами. Ми вважаємо їх частиною загальної діючої системи, яка, на нашу думку, буде ще вдосконалюватися і включатиме як і аудіо, відео, мультимедіа технології, так і традиційні можливості документно-комунікативної сфери. Саме на це спрямовані наші інноваційні пошуки (визначення інновації — як зміна в діяльності, що збагачує останню новими акцентами). 

Світ людських стосунків, утвердження гуманізму — вічна тема для бібліотекаря. ХХІ ст. виявить повною мірою неоціненну значимість інформації, як її творчу, так і руйнівну силу. Але не просто інформації самої по собі, а її сполучення з людиною. Ось чому навряд чи розвиток бібліотечної професії йтиме чисто технологічним шляхом (освоєння електронних засобів збереження і розповсюдження інформації), хоча це, безперечно, один із магістральних шляхів подальшого поступу бібліотечної справи. Людинознавчий аспект (педагогічний, психологічний) посяде гідне місце. Адже книжкова комунікація виникла майже п’ять тисячоліть тому і зайняла пануюче становище щодо трансляції головних сенсів у часі і просторі, посунувши, але не замінивши у виконанні цієї функції усну комунікацію. «Книга є могутнім культурним архетипом і, щоб змінити цей погляд, необхідно перекреслити майже п’ятитисячолітню історію людства, адже саму її ми відтворюємо значною мірою завдяки книгам» (С. Маркова). Книга є синонімом пам’яті, тому відмовитися від неї, замінити її на нові засоби комунікації, які тяжіють до влади миттєвості, означає повністю зректися минулого, впасти в культурну амнезію. «Незважаючи на бурхливий розвиток НІТ і комунікативних технологій, книга залишається серед найрозповсюдженіших і найкращих способів отримання людиною необхідних знань» (М.Сенченко). Однозначні висновки вчених свідчать: традиційна книга співіснуватиме з електронними виданнями, оскільки, на нашу думку, це різні за своєю природою засоби комунікації, їх нормальний розвиток можливий лише за умов взаємовпливу і взаємо-збагачення. Сучасна комунікативна реальність, яка характерризується співіснуванням усіх трьох комунікативних структур (усної, книжкової, електронної), наочно демонструє нам, як вони переплітаються і впли-вають одна на одну. 

Одним з стратегічних завдань у змінюваних умовах стала потреба бібліотек виявляти свою роль шляхом інновацій, проведення в життя нових ідей. Суттєво покращить соціальне почуття бібліотекаря, а в кінцевому підсумку — вплине на громадській статус всієї бібліотеки, стимулювання професійної творчості бібліотекаря, допомога йому в усвідомленні своєї роботи як соціально-значимої, навіть, унікальної є головним в методичній роботі. Сучасний статус осучаснює методичні функції. На зміну приходить інше: експертно-діагностичні виїзди, мета яких — не шукати недоліки, хоч про них і не треба забувати, а прагнути побачити нетрадиційні підходи, «родзинку» в діяльності конкретного бібліотекаря. Саме вона буде цікава колегам, саме вона спонукає придумати щось своє. 

Для нас, в НБУ для дітей, постала проблема зміни тактики поведінки, у т.ч. основаної на створенні системи випереджаючого забезпечення. Усвідомити нову роль і пошук адекватних механізмів відповідно до свого статусу повинні і ОДБ. Методист стає консультантом, порадником, технологом, що поширює цікаві форми і методи. Методичні відділи, по суті, це маркетингові інноваційні служби. У зарубіжних бібліотеках немає методичних відділів, але в їх центральних бібліотеках є служби бібліотечних технологій, що й займаються питаннями консультування, реклами, дизайну, впровадженням інформаційних систем і технологій. Не викликає сумніву, що ОДБ — головна бібліотека для дітей в регіоні, є методичним центром, а її читальні зали — творчі лабораторії, в яких не лише видають книги, влаштовують масові заходи, а й працюють над тим, щоб апробувати нові форми, методи роботи і потім транслювати їх на інші бібліотеки. Важливо йти шляхом пошуку виявлення нової верстви і вирішення конкретних проблем, що є інновацією. Зокрема, робота з дошкільниками, робота з дітьми з особливими потребами, нові механізми книгопостачання, пошук позабюджетних джерел фінансування, соціальна і психологічна допомога засобами бібліотечної роботи, збільшення інформаційних можливостей — важко вичерпати всі напрямки інновацій. Слід також відмітити такі новації, як забезпечення доступу до інформації і культури народів світу шляхом створення читальних залів, абонементів консультаційних служб (німецьких, англійських центрів культури).
Навколишнє середовище бібліотеки для дітей безпечне для юних, тому що тут хтось завжди знаходиться поряд, пропонуючи їм свою допомогу, і доброзичливо несе поряд свою вахту. Безпечне навчаюче середовище створюється ще на етапі проектування і будівництва бібліотеки. Що буде розміщено на рівні очей дитини, яка звернулася до бібліотеки? Чи є її символи і визначники ясними, чи треба користуватися графічними зображеннями поряд зі словами? Чи буде тут місце для дошкільників і дорослих, що їх супроводжують, де вони можуть разом відпочити? Чи легко школярам знайти тут матеріали, необхідні для виконання домашніх завдань? Чи будуть діти мати можливість і місце для спільної співтворчості бібліотекаря і юного читача — важливий аспект у вирішенні проблеми самовираження зростаючої особистості. І тут варто нагадати про важливість мерчандайзингу, що трактується стосовно до діяльності бібліотек як система заходів, спрямована на те, щоб полегшити читачам вибір книг, і включає зовнішній вигляд (вивіска, вітрини), планування, зонування приміщення всередині, розташування книг на полицях (виставки). 

Звичайно ж, найперша важливіша умова всебічного розвитку особистості — наявність «літературних ресурсів» оточуючого дитину літературного середовища. Щоб інтерес до друкованого слова не згас, необхідні доступність видань, їх широкий і різноманітний репертуар.

Слід відмітити, що професійно-педагогічна діяльність бібліотеки і бібліотекаря спрямована на виховання, освіту і розвиток особистості, що здійснюється бібліотечними формами, засобами не буде мати високих педагогічних результатів, якщо її обмежити лише рамками бібліотеки. Технологічні і соціально-психологічні можливості бібліотеки достатньо широкі, тому бібліотекарі взаємодіють і повинні надалі взаємодіяти з іншими соціальними інститутами виховання: сім’єю, школою, культурно-дозвіллєвими, громадськими організаціями. Треба встановити різнобічні відносини з ними, планувати організовувати комунікативну діяльність для реалізації соціальної місії бібліотеки. 

Залишаються відкритим для дискусії питання «Чи можливо спілкування між бібліотекарем і читачем як спосіб керування читацькими інтересами?», «Чи залежить культура спілкування бібліотекаря і читача від загальної і професійної культури бібліотекаря, від особистісної і суспільної позиції?». А це особливо актуально для сучасного суспільства, в якому активно змінюються соціальні відносини, смаки, життєві цілі, рівень інтересів, у т.ч. читацьких.

Сьогодні стоїть завдання організовувати взаємообмін цікавими професійними починаннями. Для цього необхідно стимулювати морально і матеріально талановитих бібліотекарів. Без культу талановитої особистості в бібліотечній справі кадрової проблеми не вирішити. В останні роки з’явилось безліч оригінальних форм: «бенефіси» талановитих співробітників, нагороди поїздкою на навчання на Кримську конференцію, пам’ятки до ювілею співробітника. Ми складаємо не просто соціум, але й професійну спільноту, одна з особливостей якої — корпоративна солідарність, взаємоповага і віра в творчий потенціал одне одного. 

Сьогодні бібліотеки цілеспрямовано виконують просвітницькі, інформаційні функції, намагаючись попри фінансову скруту відповідати своєму призначенню як соціальної інституції. Накопичений потенціал педагогічних ідей в галузі керівництва дитячим читанням успішно використовують і розвивають сучасні бібліотекарі-професіонали. У нас міцна читацька традиція, що є частиною генетичної пам’яті. 

І чи все зробили ми, щоб утвердитись в просторі дитинства, як незамінний структуроутворюючий елемент? Міністерство культури України визначило стратегічні шляхи розвитку інтегрувати українську культуру до європейських та світових процесів. Для цього слід активно задіяти такі механізми, як цільове програмування, конкурсні грантові програми, формування структур партнерства державних та недержавних організацій культури.

Об’єктивно і чесно оцінювати те, що відбувається у нашому домі, за нашою участю — не набагато простіше, ніж працювати сьогодні. Треба перестати комплексувати і налаштуватись на рутинну важку працю зі звичайним чергуванням радощів та прикростей. Іншого шляху історія не знає. Бібліотечне обслуговування дітей вимагає більш глибшого знання їх психології, обліку соціальних тенденцій і демографічних змін в суспільстві, диференційованого підходу до роботи і розмови про наші справи. Сьогодні в Україні має існувати система, заснована на традиціях національної педагогіки, що передбачає всебічний розвиток дитини, включаючи дитячі садки, школи, бібліотеки для дітей, позашкільні організації. Закриття, об’єднання дитячих закладів  погіршує умови їх роботи.
Що ж потрібно для такого шляху розвитку бібліотеки? Перш за все, держава і суспільство повинні розуміти необхідність еволюційного переходу бібліотек у якісно новий стан. Але не просто розуміти це, але й створювати відповідні умови: законодавче забезпечення і виділення необхідних фінансових ресурсів.

У 2001 році в США стартувала кампанія «За бібліотеки». До цього проекту підключилися вже більше 20 країн. І нам необхідна аналогічна кампанія, спроможна підняти престиж нашої бібліотечної професії. 
Самозбереження і подальший розвиток людства в достойних формах існування —конструктивна основа всесвітньої ідеології, вона є в скарбах бібліотеки, що є фундаментом культури, скарбницями інтелектуальних, етичних і естетичних здобутків всіх поколінь.
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